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 Совет Безопасности, 

 подтверждая цели и принципы Устава Организации Объединенных 

Наций, 

 ссылаясь на все свои соответствующие резолюции, касающиеся положения 

на Ближнем Востоке, включая палестинский вопрос,  

 ссылаясь также на постановление Международного Суда от 26 января 

2024 года об указании Израилю временных мер по делу о применении Конвен-

ции о предупреждении преступления геноцида и наказании за него (Южная Аф-

рика против Израиля) в связи с правом палестинского народа в секторе Газа на 

защиту от всех деяний, подпадающих под статью II и статью III Конвенции,  

 ссылаясь далее на письмо Генерального секретаря от 6 декабря 2023 года, 

направленное Председателю Совета Безопасности на основании статьи 99 

Устава Организации Объединенных Наций (S/2023/962), 

 вновь требуя, чтобы все стороны конфликта выполняли свои обязанности 

по международному праву, включая международное гуманитарное право и меж-

дународное право прав человека, в частности в отношении ведения боевых дей-

ствий и защиты гражданских лиц и гражданских объектов, и напоминая об обя-

занности уважать и защищать персонал, оказывающий гуманитарную помощь, 

и медицинский персонал, равно как и медицинскую инфраструктуру, медицин-

ский транспорт, а также раненых и больных и в соответствии с нормами между-

народного гуманитарного права и международного права прав человека воздер-

живаться от того, чтобы отказывать палестинскому гражданскому населению в 

секторе Газа в возможности получать  необходимые ему для выживания насущ-

ные товары и услуги и гуманитарную помощь,  

 подтверждая возлагаемые на все стороны обязанности по предоставле-

нию гуманитарной помощи и свое требование о том, чтобы они разрешили неза-

медлительную, полномасштабную, безопасную и беспрепятственную доставку 

гуманитарной помощи в требуемом объеме непосредственно палестинскому 

гражданскому населению на всей территории сектора Газа, содействовали до-

ставке такой помощи и облегчали ее, 

 приветствуя назначение г-жи Сигрид Каг старшим координатором по гу-

манитарным вопросам и вопросам восстановления в секторе Газа во исполнение 

своей резолюции 2720, обращая внимание на необходимость предоставления ее 

группе требуемых ресурсов и поддержки для выполнения ее мандата и особо 
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отмечая неотложность увеличения объема гуманитарной помощи, доставляемой 

гражданскому населению в секторе Газа; 

 подтверждая свою сильную обеспокоенность несоразмерно тяжелым воз-

действием, которое этот конфликт оказывает на гражданское население, в част-

ности его последствиями для жизни и благополучия детей, женщин, инвалидов 

и других гражданских лиц, находящихся в уязвимом положении,  

 выражая серьезную обеспокоенность катастрофической и резко ухудшаю-

щейся гуманитарной ситуацией в секторе Газа и тяжелыми условиями жизни и 

страданиями палестинского гражданского населения,  

 выражая также серьезную обеспокоенность последствиями ситуации в 

Газе для регионального и международного мира и безопасности,  

 особо отмечая настоятельную необходимость привлечения к ответствен-

ности за все нарушения международного права, 

 подчеркивая, что сектор Газа является неотъемлемой частью территории, 

оккупированной в 1967 году, и вновь подтверждая принцип сосуществования 

двух государств, согласно которому сектор Газа является частью палестинского 

государства, 

 1. требует немедленно установить режим прекращения огня по гума-

нитарным соображениям, который должен соблюдаться всеми сторонами;  

 2. вновь требует, чтобы все стороны неукоснительно выполняли свои 

обязанности по международному праву, включая международное гуманитарное 

право и международное право прав человека, и в первую очередь в отношении 

защиты гражданских лиц и гражданских объектов, и в связи с этим осуждает все 

нападения на гражданских лиц и гражданские объекты, а также все случаи наси-

лия и боевые действия против гражданского населения и все акты терроризма; 

 3. заявляет о своем неприятии принудительного перемещения пале-

стинского гражданского населения, в том числе женщин и детей, как нарушения 

международного права, включая международное гуманитарное право и между-

народное право прав человека, и требует немедленно положить конец любым 

таким нарушениям; 

 4. требует незамедлительно и без каких-либо условий освободить всех 

заложников, а также обеспечить гуманитарный доступ для удовлетворения ме-

дицинских потребностей всех заложников и требует далее, чтобы стороны вы-

полняли свои обязанности по международному праву в отношении всех лиц, ко-

торые были ими задержаны, и уважали их права человека;  

 5. вновь обращается с призывом обеспечить полный, быстрый, безопас-

ный и беспрепятственный гуманитарный доступ в сектор Газа и на всей его тер-

ритории, а также срочное и непрерывное оказание достаточной гуманитарной 

помощи в требуемом объеме палестинскому гражданскому населению, в том 

числе облегчая использование всех имеющихся маршрутов, ведущих в сектор 

Газа и повсюду на его территории, включая пункты пересечения границы, со-

гласно нормам международного гуманитарного права и соответствующим резо-

люциям Совета;  

 6. требует обеспечить выполнение своих резолюций 2712 (2023) и 2720 

(2023) в полном объеме; 

 7. вновь заявляет о своей непоколебимой приверженности концепции 

урегулирования в соответствии с принципом сосуществования двух государств, 

согласно которому два демократических государства — Израиль и Палестина — 
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живут бок о бок в мире в пределах безопасных и признанных границ сообразно 

с нормами международного права и соответствующими резолюциями Организа-

ции Объединенных Наций, и в этой связи подчеркивает важность объединения 

сектора Газа с Западным берегом под властью Палестинской администрации;  

 8. особо отмечает важность предотвращения дальнейшей эскалации 

конфликта в регионе и в этой связи призывает все стороны проявлять макси-

мальную сдержанность, а всех, кто имеет на них влияние, — работать над до-

стижением этой цели; 

 9. постановляет продолжать активно заниматься этим вопросом. 

 


